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труппа Центрального 
театра оперы и балета 

Китайской Народной Респуб­
лики начала показом балета 
«Волшебный фонарь» *.

В его основу положена 
древняя китайская легенда. 
Она рассказывает о небожи- 
тельнице Саньшзнму, кото­
рая полюбила простого 
смертного юношу Лю Якь- 
чана и ради него реши­
лась нарушить небесные за­
коны и уйти к людям. Тем 
самым она навлекла на себя 
гнев своего свирепого брата 
Эрланшэня. Хитростью за­
владев волшебным фонарем, 
который охраняет Саньшэн- 
му, он похитил сестру и за­
муровал ее в гору, но пят­
надцать лет спустя сын Сань- 
шэнму побеждает Эрланшэня 
и спасает мать.

По сюжету балет близок 
традиционным представлени­
ям китайского театра, но его 
сценическое решение вполне 
современное. Это реалисти­
ческий спектакль, разбитый 
на действия и картины, от­
личающийся компактной 

в котором 
мно-

драматургией, 
использованы 
гие приемы совре­
менной режиссуры, 
постановочной тех­
ники и декоративно­
го оформления.
Танцевальный язык 
очень своеобразен. В нем ор­
ганически сочетаются тради­
ции китайского национально­
го классического танца, име­
ющего тысячелетнюю исто­
рию, -выросшего из богатей­
шего фольклора, и европей­
ского классического танца. 
В балете ^Волшебный фо­
нарь» не используются те 
условные движения и жесты, 
которые мы видели в ста­
ринных китайских представ­
лениях, когда каждый жест, 
каждая деталь грима пред­
ставляли -собой как бы 
иероглиф, обозначающий оп­
ределенное понятие. Движе­
ния здесь являются непо­
средственным выражением 
эмоций танцующего, широ­
ко применяются естест­
венная мимика и пантомима. 
Но общий колорит танца яр­
ко национальный. С точки 
зрения проявления нацио­
нальных особенностей инте­
ресны не только отдельные 
дивертисментные народные 
танцы — танец девушек, дер­
жащих в руках стремительно

* Музыка чж ан Сяо-ху. авто­
ры и постановщики —Ли Чжуя- 
линь и Хуан Бо-шоу. сцениче­
ская редакция балетной труп­
пы театоа. художники — Ли 
кэ-фѵ. мѵ И-цин и Хуан Цюнь.

разительно, 
убеждает в 
можностях, 
китайском

вращающиеся палки, или ко­
мический «детский», в мас­
ках, — но также соло, дуэты 
к сцены основных героев. Но 
одновременно в танцеваль­
ных сценах, особенно в мо­
менты эмоционального подъ­
ема, возникают и более при­
вычные нашему взгляду 
прыжки, вращения, иногда 
даже поддержки. Причем это 
сочетание так органично и 
большинство танцевальных 
эпизодов в балете так вы- 

что виденное 
огромных зоз- 
залеженных в 

традиционном
танце, который развивается:! 
обогащается за счет достиже­
ний современной танцеваль­
ной культуры.

Это ощущение целостности 
достигается еще и по той 
причине, что музыка балета 
находится в полком соответ- 
ств:ги с этими новыми тан­
цевальными формами. Му­
зыка основана на националь­
ных китайских мелодиях, но 
она написана для симфони­
ческого оркестра и подчине­
на всем законам современ­
ного симфонизма. 3  силу это­
го, лишизшись, быть может, 
отдельных местных колори­
стических нюансов, в целом 
она неизмеримо выиграла, 
обрела большую глубину и 
обобщенность.ВОЛШЕБНЫЙ ФОНАРЬ

То же сочетание нацио­
нальных традиций с новыми, 
современными формами 
можно наблюдать и з офор­
млении спектакля. Декора­
ции в основе своей реалис­
тичны, правдоподобие соблю­
дается подчас даже в от­
дельных деталях: например, 
з храме, заброшенном после 
того, как его покинула Сань- 
шэнму, мы видим разбитое 
окно, валяющийся на земле 
перевернутый треножник. И 
з то же время роспись зад­
ников напоминает старинные 
китайские картины: высокое 
светлое небо, остроконечные 
вершины гор, как бы паря­
щих над облаками, тонкий 
узор бамбуковых листьев, 
причудливо изогнутые ветви 
деревьев. Основная живо­
писная деталь сцены в до­
ме Саньшзнму — большое 
декоративное панно, около 
которого зиепт волшебный 
фонарь. На панно изображе­
ны грациозные фигурки жен­
щин с зонтиками, написан­
ные в традиционной услов­
ной манере и великолепно 
гармонирующие с легкими и 
красочными одеяниями тан­
цовщиц, с парящими в зоз- 
духе шарфами, поблескиваю­
щими и позвякивающими 
подвесками на их высоких 
головных уборах. Так воссоз­
дается поэтическая атмосфе-

Сцена из валетаЗ А Ж Ж Е Н
ра старинной национальной 
легенды.

В спектакле очень умело 
используются свет и различ­
ные постановочные эффек­
ты, в числе которых—появ­
ление огромного светящегося 
и летающего по сцене змея, с 
которым герой вступает в 
бой. Такой дракон, то стре­
мительно взвивающийся в 
воздух и сплетающий з коль­
ца свое упругое тело, то вы­
тягивающийся стрелой и 
устремляющийся вперед с 
разинутой пастью, был впер­
вые показан в Москве ки­
тайскими артистами в днт: 
Международного фестиваля 
молодежи з 1957 году. Тогда 
это был самостоятельный 
эстрадный номер, сейчас он 
чрезвычайно удачно исполь­
зован в спектакле.

Труппа Центрального теат­
ра оперы и балета Китай­
ской Народной Республики 
богата талантами. Очень хо­
роша молодая танцовщица 
Чжао Цин, исполнительнице 
роли Саньшэнму, легкая, гра­
циозная, музыкальная. Соз­
данный ею образ богат крас­
ками. Когда Саньшэнму

і_  встречается с Лю Янь-чаном, 
1 ■ на смену. величавости и уми­

ротворенности, свойственным 
небржительнтще, принимаю­
щей поклонение людей з 
храме, приходят новые чув­
ства — радость и удивление, 
смущение, стыдливость, ми­
лое лукавство. Но вот опас­
ность грозит ее семье, и 
в Саньшэнму, дотоле та­
кой- скромной и сдержан­
ной в своих чувствах, про­
буждается воительница. Ее 
голова гордо поднята, жесты 
повелительны, з руках ост­
рый меч, который сверкает и 
кружится с поистине вол­
шебной быстротой. Вообще 
следует отметить, что в ис­
кусстве владения аксессуа­
рами, оружием, з четкости 
и быстроте движений китай­
ские артисты не знают себе

фонарь».
Фото А. КНЯЗЕВА

равных.
ли все исполнители 
основных мужских 
партий, прекрасные 
танцовщики и выра­
зительные актеры 
Шэнь Ди-цай в ро­
ли Лю Янь-чан а, 
Сунь Тянь-лу в роли 
Эрланшэня, Чэнь 
Юнь-фу в роли 
Чэнь-сяна, а также 
артист, чье имя не 

обозначено на афише, изо­
бражавший одного из не­
бесных псов, похитителя 
волшебного фонаря, — пои­
стине изумительный акробат. 
Великолепно движутся и 
фехтуют все исполнители в 
массовых батальных сценах. 
В этом балете мы имели воз­
можность наблюдать то же 
виртуозное владение техни­
кой, что и в виденных ранее 
традиционных китайских 
представлениях: калейдоскоп 
движений, сверкание мечей, 
стремительные взмахи па­
лок, палиц в сочетании с го­
ловокружительными прыж­
ками, кувырканием, молние­
носными поворотами. И вег 
это выполняется красиво, 
четко и уверенно. Что ка­
сается танцовщиц, то в их 
руках шарфы и ленты «жи- 
зут» и «танцуют» в полном 
смысле этого слова. Повину­
ясь движениям рук, шарф то 
свивает в воздухе мягкие 
кольца и спирали, то взле­
тает красивыми зигзагами и, 
медленно, плавно изгибаясь, 
опускается на пол. И это 
трепетанье белого шелка ос­
тавляет впечатление настоя­
щего танца, заключающего в 
себе образ и настроение и 
исполняемого в полном соот­
ветствий с музыкой.

Первый спектакль, пока­
занный нашими китайскими 
друзьями, говорит о боль­
ших успехах, достигнутых 
ими за столь короткий срок: 
ведь Театр оперы и балета 
Китайской Народной Рес­
публики был основан только 
в 1953 году.

Итак, волшебный фонарь 
зажжен и разгорается все 
ярче! В программе еще два 
спектакля—«Башня Лэйфын- 
та» и «Восстание Союза ме­
чей».

Е. СУРИЦ.


